Christ is Risen! Indeed, He is Risen!

!اﻟﻣﺳﯾﺢ ﻗﺎم! ﺣﻘﺎً ﻗﺎم
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“The disciples were first called Christians in Antioch.” (Acts 11:26)
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Welcome to St. George Antiochian Orthodox Cathedral!
This Church is one community of many in the One, Holy, Universal (catholic),
and Apostolic Church. As Antiochian Orthodox, this Church belongs to two
thousand years of history and tradition, which express the continued commitment of its members to the faith in The Lord and Savior Jesus Christ!
Visitors, please feel at home in prayer and worship. Please submit your names
to the Ushers and introduce yourself to Fr. Saba at the end of the service so he
may welcome you personally. Welcome! Ahlan wa sahlan!

St. George Cathedral
Welcomes TODAY
His Eminence
Metropolitan
SILOUAN

His Grace
Bishop
ANTOUN

Patriarchal Vicar
of Archdiocese of New York
and All North America

Bishop of the Diocese of
Miami and the Southeast
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!Christ is Risen
!Indeed, He is Risen

اﻟﻣﺳﯾﺢ ﻗﺎم! ﺣﻘﺎً ﻗﺎم!
Saint George Antiochian Orthodox
Cathedral of Coral Gables, Florida,
with great sadness, announces
the falling asleep of
Our Father-in-Christ
His Eminence Metropolitan PHILIP
Archbishop of New York and
Metropolitan of All North America.

اﻟﻣﺗروﺑوﻟﯾت ﻓﯾﻠﯾﺑس ﺻﻠﯾﺑﺎ ﻋﻠﻰ رﺟﺎء اﻟﻘﯾﺎﻣﺔ واﻟﺣﯾﺎة اﻷﺑدﯾﺔ
ﺗﻧﻌﻲ ﺑـطـرﯾـرﻛـﯾـﺔ أﻧـطـﺎﻛـﯾـﺔ وﺳـﺎﺋـر اﻟـﻣـﺷـرق ﻟـﻠـروم اﻷرﺛـوذﻛـس ﻓـﻲ ﻫـذا اﻟـﯾـوم ﻋـﻣـدة
ﻣطﺎرﻧﺗﻬﺎ اﻟﻣﺗروﺑوﻟﯾت ﻓﯾﻠﯾﺑس ﺻﻠﯾﺑﺎ ﻣطران ﻧﯾوﯾورك وﺳﺎﺋر أﻣرﯾـﻛـﺎ اﻟﺷـﻣـﺎﻟـﯾـﺔ ،اﻟـذي
اﻧﺗﻘل إﻟﻰ اﻷﺧدار اﻟﺳﻣﺎوﯾﺔ .وﻫﻲ إذ ﺗودع اﻟﻣﺳﯾﺢ اﻹﻟﻪ ﻧﻔس اﻟراﻗد اﻟـﻛـﺑـﯾـر ،ﺗﺻـﻠـﻲ
ﯾﺗﻐﻣدﻩ ﺑواﻓر رﺣﻣﺗﻪ وﯾﻔﯾض ﻋﻠـﯾـﻪ ﻣـن
ﻣﻊ ﻛل أﺑﻧﺎﺋﻬﺎ ﻓﻲ أﻣرﯾﻛﺎ اﻟﺷﻣﺎﻟﯾﺔ واﻟﻌﺎﻟم ،أن ّ
ﻧور وﺟﻬﻪ اﻟﻘدوس.
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ﺗﻐﯾﯾرات ﻓﻲ اﻟﻘداس
Changes in the Liturgy
First Antiphon
Shout with joy to God, all the earth. Sing to
His name; give glory to His praises.
Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour save us!
Say to God: “How awesome are thy works.”
Let all the earth worship Thee, and sing to
Thee.
Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour save us!
Glory to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit. Now and ever, and unto
ages of ages. Amen.
Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour save us!
Second Antiphon
May God have mercy upon us, and bless us,
and may He cause His face to shine upon us,
and have mercy on us.
Save us, O Son of God, who art risen from
the dead, who sing to thee, Alleluia!
That thy way may be known upon earth, thy
salvation among all nations. Let the peoples
give thanks to Thee, O God; let all the peoples give thanks to Thee.
Save us, O Son of God, who art risen from
the dead, who sing to thee, Alleluia!
May God bless us, and may all the ends of
the earth fear Him.
Save us, O Son of God, who art risen from
the dead, who sing to thee, Alleluia!
Glory to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit. Now and ever, and unto
ages of ages. Amen.
O only-begotten Son, etc.

اﻻﻧﺗﯾﻔوﻧﺔ اﻷوﻟﻰ

ِ ﻫﻠﻠوا
ِ
ِ
 َرﺗﻠوا،اﻷرض
ﺟﻣﯾﻊ
@ ﯾﺎ
ًﻻﺳﻣ ِﻪ أﻋطوا ﻣﺟدا
َ
.ﻟﺗﺳﺑﺣﺗِ ِﻪ

ِ
ِ اﻟدة
ِ ﺑﺷﻔﺎﻋﺎت و
!ﻣﺧﻠص ﺧﻠﺻﻧﺎ
اﻹﻟﻪ ﯾﺎ
ُ

ِ
اﻷرض
ﻛل َﻣن ﻓﻲ
 ﱡ،أﻋﻣﺎﻟك
َ
ِ
.ﻻﺳﻣ َك أﯾﻬﺎ اﻟﻌﻠﻲ

ِ
ﻫب
َ ﻗوﻟوا @ ﻣﺎ أر
ﺗﻠون
َ ﯾﺳﺟدون ﻟك وﯾر
َ

ِ
ِ اﻟدة
ِ ﺑﺷﻔﺎﻋﺎت و
!ﻣﺧﻠص ﺧﻠﺻﻧﺎ
اﻹﻟﻪ ﯾﺎ
ُ

اﻟﻣﺟد ﻟﻶب واﻹﺑن واﻟروح اﻟﻘدس اﻵن وﻛل أوان ٕواﻟﻰ
.دﻫر اﻟدآﻫرﯾن آﻣﯾن

ِ
ِ اﻟدة
ِ ﺑﺷﻔﺎﻋﺎت و
!ﻣﺧﻠص ﺧﻠﺻﻧﺎ
اﻹﻟﻪ ﯾﺎ
ُ
اﻻﻧﺗﯾﻔوﻧﺎ اﻟﺛﺎﻧﯾﺔ

 وﻟﯾﺿﺊ ﺑوﺟﻬﻪ ﻋﻠﯾﻧﺎ،ﻟﯾﺗرأف ﷲ ﻋﻠﯾﻧﺎ وﯾﺑﺎرﻛﻧﺎ
.وﯾرﺣﻣﻧﺎ

ﺧﻠﺻﻧﺎ ﯾﺎ اﺑن ﷲ ﯾﺎ ﻣن ﻗﺎم ﻣن ﺑﯾن اﻷﻣوات ﻟﻧرﺗل
!ﻟك ﻫﻠﻠوﯾﺎ
ﻟﺗُﻌرف ﻓﻲ اﻷرض طرﯾﻘك وﻓﻲ ﺟﻣﯾﻊ اﻷﻣم
.ﺧﻼﺻك

ﺧﻠﺻﻧﺎ ﯾﺎ اﺑن ﷲ ﯾﺎ ﻣن ﻗﺎم ﻣن ﺑﯾن اﻷﻣوات ﻟﻧرﺗل
!ﻟك ﻫﻠﻠوﯾﺎ
.ﺗﻌﺗرف ﻟك اﻟﺷﻌوب ﯾﺎ ﷲ ﺗﻌﺗرف ﻟك

ﺧﻠﺻﻧﺎ ﯾﺎ اﺑن ﷲ ﯾﺎ ﻣن ﻗﺎم ﻣن ﺑﯾن اﻷﻣوات ﻟﻧرﺗل
!ﻟك ﻫﻠﻠوﯾﺎ
ِ اﻟﻣﺟد
ِ ﻟﻶب و
...اﻹﺑن واﻟرو ِح اﻟﻘدس
ُ

ِ ﯾﺎ ﻛﻠﻣ َﺔ
ِ ﷲ
…اﻻﺑن اﻟوﺣﯾد

ﺗﻐﯾﯾرات ﻓﻲ اﻟﻘداس
Changes in the Liturgy
Third Antiphon

اﻻﻧﺗﯾﻔوﻧﺎ اﻟﺛﺎﻟﺛﺔ

Let God arise, and let his enemies be ﻟﯾﻘم ﷲ وﯾﺗﺑدد ﺟﻣﯾﻊ أﻋداﺋﻪ وﯾﻬرب ﻣﺑﻐﺿوﻩ ﻣن
scattered, and let those who hate Him
.أﻣﺎم وﺟﻬﻪ
flee from his face.
Christ is risen from the dead, tram-  ووطﺊ اﻟﻣوت،اﻟﻣﺳﯾﺢ ﻗﺎم ﻣن ﺑﯾن اﻷﻣوات
pling down death by death, and upon
! ووﻫب اﻟﺣﯾﺎة ﻟﻠذﯾن ﻓﻲ اﻟﻘﺑور،ﺑﺎﻟﻣوت
those in the tombs, bestowing life!
ﻛﻣﺎ ﯾﺑﺎد اﻟدﺧﺎن ﯾﺑﺎدون وﻛﻣﺎ ﯾذوب اﻟﺷﻣﻊ ﻣن أﻣﺎم
As smoke vanishes, let them vanish; as
.وﺟﻪ اﻟﻧﺎر
wax melts before the fire.

…اﻟﻣﺳﯾﺢ ﻗﺎم ﻣن ﺑﯾن اﻷﻣوات

Christ is risen, etc.

So let the sinners perish before God, but ﻛذﻟك ﺗﻬﻠك اﻟﺧطﺄة ﻣن أﻣﺎم وﺟﻪ ﷲ واﻟﺻدﯾﻘون
let the righteous rejoice.
.ﯾﻔرﺣون وﯾﺗﻬﻠﻠون أﻣﺎم ﷲ وﯾﺗﻧﻌﻣون ﺑﺎﻟﺳرور
Christ is risen, etc.
…اﻟﻣﺳﯾﺢ ﻗﺎم ﻣن ﺑﯾن اﻷﻣوات
This is the day which the Lord has
made; let us rejoice and be glad in it.
Christ is risen, etc.

.ﻫذا ﻫو اﻟﯾوم اﻟذي ﺻﻧﻌﻪ اﻟرب ﻟﻧﻔرح وﻧﺗﻬﻠل ﺑﻪ
…اﻟﻣﺳﯾﺢ ﻗﺎم ﻣن ﺑﯾن اﻷﻣوات

Troparion of PASCHA (Tone Five)
Christ is risen from the dead, trampling down death by death,
and upon those in the tombs, bestowing life!

، ووطﺊ اﻟﻣوت ﺑﺎﻟﻣوت،اﻟﻣﺳﯾﺢ ﻗﺎم ﻣن ﺑﯾن اﻷﻣوات
!ووﻫب اﻟﺣﯾﺎة ﻟﻠذﯾن ﻓﻲ اﻟﻘﺑور
Christos anesti ek nekron, thanato thanaton patisas,
ke tis en tis mnimasin, zoeen charisamenos.

Changes in the Liturgy

ﺗﻐﯾﯾرات ﻓﻲ اﻟﻘداس

Entrance Hymn (Tone Two)
In the gathering places, bless ye God the Lord from the springs of Israel.
Save us O Son of God, Who art Risen from the dead, who sing unto thee:
Alleluia!

ِ ﻗﺎم ﻣن
ﺑﯾن
اﻟرب ﻣن
ﻓﻲ
 ﱠ،اﻟﻣﺟﺎﻣﻊ ﺑﺎرﻛوا ﷲ
ِ
ِ
َ  ﺧﻠﺻﻧﺎ ﯾﺎ.ﯾﻧﺎﺑﯾﻊ إﺳراﺋﯾل
َ  ﯾﺎ َﻣ ْن،اﺑن ﷲ
ِ
!ﻟك ﻫﻠﻠوﯾﺎ
َ  ﻟﻧرﺗل،اﻷﻣوات

Troparion of Thomas Sunday (Tone Seven)
While the tomb was sealed, Thou didst shine forth from it, O Light. While the
doors were closed, Thou didst come in to Thy Disciples, O Christ God, Resurrection of all, renewing in us through them an upright spirit, according to the
greatness of Thy mercy.

ِ
اﻓﯾت اﻟﺗﻼﻣﯾ َذ أﯾﻬﺎ
ًاﻟﻘﺑر ﻣﺧﺗوﻣﺎ
َ اب ﻣﻐﻠﻘﺔ و
َ
َ إذ
ُ  وﻟﻣﺎ ﻛﺎﻧت اﻷﺑو.أﺷرﻗت ﻣﻧﻪُ أﯾﻬﺎ اﻟﺣﯾﺎة
ُ ﻛﺎن
ِ
ِ
.رﺣﻣﺗِك
.اﻟﻣﺳﯾﺢ اﻹﻟﻪُ ﻗﯾﺎﻣﺔُ اﻟﻛل
َ
َ ًوﺟددت ﻟﻧﺎ ﺑﻬم روﺣﺎً ﻣﺳﺗﻘﯾﻣﺎ
ُ
َ ﺑﺣﺳب ﻋظﯾم
Troparion of St. George the Great Martyr (Tone Four)
As deliverer of captives, and defender of the poor, healer of the infirm, champion of kings: Victorious Great Martyr George, intercede with Christ our God
for our souls’ salvation.

ِ َ ﻋﺎﺿ ٌد
ِ
ِ
ِ اﻟﻣ َﺳ
طﺑﯾب
رﺿﻰ
ﺎﻛﯾن
ﺑﻣﺎ أﱠﻧ َك
ٌ ِوﻣﻌﺗ
َ وﻟﻠﻣ
َ ﻟﻠﻣﺄﺳور
ٌ
ُ
ٌ ﯾن ُﻣ َﺣ
َ وﻧﺎﺻٌر
َ  وﻟﻠﻔُﻘَراء و،ق
ُ رر
ِ
ِ اﻟﺷ
ٍ وﺷ
ِ ﺎف
ﺟﺎورﺟﯾوس اﻟﻶﺑِ ُس اﻟظَﻔَر
ﻬداء
ب أﯾﻬﺎ
ُ اﻟﻌظﯾم ﻓﻲ
َ
َ وﻋن اﻟﻣؤ ِﻣ
ٌ وﻣ َﺣ ِﺎر
ُ
ُ ﻧﯾن ُﻣﻛﺎﻓ ٌﺢ
ُ
ِ ُﻼص ُﻧﻔ
ِ اﻟﻣﺳﯾﺢ
ِ اﻹﻟﻪ ﻓﻲ َﺧ
.وﺳﻧﺎ
ﺗَ َﺷﻔﱠﻊ إﻟﻰ
ِ

Kontakion of PASCHA (Tone Eight)
Though thou, O deathless One, didst descend into the grave, thou didst destroy
the power of hell and, as Victor, thou didst rise again, O Christ our God. Thou
didst greet the ointment-bearing women, saying, Rejoice! Thou didst bestow
peace upon Thy Disciples, and resurrection upon those that are fallen.

ِ
ٍ ﻟت إﻟﻰ
ﻣت ﻏﺎﻟﺑﺎً أﯾﻬﺎ اﻟﻣﺳﯾﺢ
أﻧك
ﺣطﻣت ﱠ
َﻗوة
َ ُاﻟﺟﺣﯾم وﻗ
َ
َ ﻛﻧت ﻧز
َ وﻟﺋن
َ  إﻻ.ﻗﺑر ﯾﺎ َﻣن ﻻ ﯾﻣوت
ِ
ِ
.اﻗﻌﯾن اﻟﻘﯾﺎم
ﻠك
ﻗﻠت
اﻟﺣﺎﻣﻼت
 وﻟﻠﻧﺳوِة.اﻹﻟﻪ
َ
َ اﻟطﯾب
َ ﻣﺎﻧﺢ اﻟو
َ
َ وﻟرُﺳ
َ  ﯾﺎ.وﻫﺑت اﻟﺳﻼم
ُ اﻓرﺣن

Epistle of the Feast of St. George اﻟرﺳﺎﻟﺔ ﻟﻌﯾد اﻟﻘدﯾس ﺟﺎورﺟﯾوس
The righteous shall rejoice in the LORD. Hearken unto my voice, O God!
The Reading is from the Acts of the Holy Apostles (12:1-11)
At that time, Herod the king laid violent hands upon some who belonged to the church. He
killed James the brother of John with the sword; and when he saw that it pleased the Jews, he
proceeded to seize Peter also. These were the days of Unleavened Bread. And when he had
seized him, he put him in prison, and delivered him to four quaternions of soldiers to guard
him, intending after the Passover to bring him out to the people. Peter was therefore kept in
prison; but constant prayer was made to God by the church for him.
When Herod was about to bring him out, the same night Peter was sleeping between two soldiers, bound with two chains, and guards before the door were guarding the prison; and behold, an angel of the Lord stood by him, and a light shone in the cell; and he struck Peter on
the side and woke him, saying: “Rise up quickly!” And his chains fell off from his hands.
And the angel said to him: “Gird yourself, and bind on your sandals!” And he did so. And he
said to him: “Cast your garment about you and follow me!” And he went out following him;
and he did not know that what was done by the angel was real, but thought he was seeing a
vision. When they were past the first and the second guard, they came to the iron-gate that
leads into the city which opened to them of its own accord, and they went out and passed on
through one street; and immediately the angel departed from him. And Peter came to himself,
and said: “Now I surely know that the Lord has sent his angel and delivered me out of the
hand of Herod and from all the expectations of the Jewish people.”

!اﺳﺗﻣﻊ ﯾﺎ ﷲُ ﻟﺻوﺗﻲ
!ﺑﺎﻟرب
َﯾ َﻔرُح
ُ اﻟﺻد
ِّ
ِّ ﯾق
ْ

(12:1-11) ﻓﺻل ﻣن ﻣن اﻋﻣﺎل اﻟرﺳل اﻟﻘدﯾﺳﯾن
ٌ

ِ اﻟﻛ
ٍ اﻟﻣﻠك اﻻﯾدي َﻋﻠﻰ
ِ
.وﺣﱠﻧـﺎ ﺑـﺎﻟﺳـﯾـف
 وﻗﺗَ َل.ﺳﻲء اﻟﯾ ِﻬم
ﻫﯾرود ُس
اﻟزﻣﺎن أَﻟﻘﻰ
ذﻟك
َ
ُ
َ وﻓﻲ
َ َ ﻗوم ﻣن
َ ﯾﻌﻘوب اﺧﺎ ُﯾ
َ
َ ﻧﯾﺳﺔ ُﻟﯾ
وﻟﱠﻣﺎ أرَى أ ﱠ
اﻣﺳ َـﻛـﻪُ َﺟ َـﻌـﻠَـﻪُ ﻓـﻲ
ذﻟك ُﯾرﺿﻲ
َ
َ ﻓﻘﺑ
َ َن
َ  ﻓـﻠـ ﱠﻣـﺎ.(ـﺎم اﻟـﻔـطـﯾـر
َ  ﻋﺎد،اﻟﯾﻬود
ُ  )وﻛـﺎﻧـت اﯾ.ًض ﻋﻠﻰ ُﺑـط ُـر َس اﯾﺿـﺎ
ِ
ِ ﺟن وأَﺳﻠَﻣﻪ اﻟﻰ ار
ِ  وﻓﻲ َﻋزﻣ ِـﻪ ان ﯾـﻘ ّـدﻣـﻪُ اﻟـﻰ اﻟﺷـﻌ.ُﺑﻌﺔ ارﺑﻊ ﻣن اﻟﺟ ِﻧد ﻟﯾﺣر ُﺳوﻩ
ِ اﻟﺳ
ـﺎن ﺑـط ُـر ُس
ُ
َ  ﻓـﻛ.ـب ﺑـﻌ َـد اﻟـﻔـﺻـﺢ
َ
ُ
ُ
َ
َ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ ﻣﺣﺑوﺳﺎً ﻓﻲ اﻟﺳ
ﻛﺎن ﺑـط ُـر ُس
ازﻣ َﻊ
ٍ ﺟن وﻛﺎﻧت اﻟﻛﻧﯾﺳﺔُ ﺗﺻﻠﻲ اﻟﻰ ﷲ ﻣن أَﺟﻠﻪ ﺑﻼ اﻧﻘ
ّ ﻫﯾرود ُس ان ُﯾ
ُ
َ ُﻘدﻣﻪ
ُ
َ  وﻟﻣﺎ.طﺎع
ِ
ِ ِ
ِ
ِ اس اﻣﺎم اﻻﺑو
ـرب ﻗـد
وﻛﺎن ﱠ
َ . ﻣﻘﯾﱠداً ﺑِﺳﻠﺳﻠﺗَﯾن،ﺗﻠك اﻟﻠﯾﻠﺔ ﻧﺎﺋﻣﺎً ﺑﯾن ُﺟﻧدﯾْﱠﯾ ِن
ُ  واذا ﻣ.اب ﯾﺣﻔَظُون اﻟﺳﺟن
َ ﻓﻲ
ُ اﻟﺣر
ِّ ـﻼك اﻟ
َ
ِ  ﻗُـم ﺳـرﯾـﻌـﺎً! ﻓﺳـﻘَـط:ً ﻓﺿرب ﺟﻧب ﺑطرس وأَﯾﻘَظﻪ ﻗـﺎﺋـﻼ.ق ﻓﻲ اﻟﺑﯾت
ِ ـت
ِ َ
ِ اﻟﺳـﻠ ِـﺳـﻠَـﺗ
.ـﺎن ِﻣـن ﯾ َـدْﯾ ِـﻪ
َ اﺷر
ُ
َُ َ
ٌ وﻗف ﺑﻪ
َ َ
ْ
َ وﻧور ﻗد

 ﻓﺧ َـرَج ﯾـﺗ َـﺑ ُـﻌـﻪُ وﻫـو ﻻ ﯾـﻌـﻠ ُـم أ ﱠ،اﺗﺑﻌﻧﻲ
َن
ُ  ﺗﻣﻧطَ ْق و:اﻟﻣﻼك
ُوﻗﺎل ﻟﻪ
ُ
َ ﺛوﺑك و
َ إﻟﺑس
َ .ُﻗﺎل ﻟﻪ
َ  ﺛ ﱠم. ﻓَﻔَ َﻌل ﻛذﻟك،اﺷد ْد َﻧﻌﻠَْﯾك
َ
ِ ـرس اﻻول واﻟـﺛـﺎﻧـﻲ اﻧـﺗـﻬـﯾـﺎ اﻟـﻰ ﺑ
ﻛﺎن ﱡ
ـﺎب اﻟـﺣـدﯾ ِـد
ﻓﻌﻠَﻪ
َ  ﺑل،ًﻛﺎن ﺣﻘّﺎ
َ اﻟﻣﻼك
ُ
َ  ﻓﻠ ﱠﻣﺎ ﺟـﺎ از اﻟ َـﻣـﺣ.ﯾظن اﻧﻪُ َﯾرى رؤﯾﺎ
َ ﻣﺎ
َ
ِ
ِ
ِ
َِ
ـﻊ ﺑـط ُـر ُس اﻟـﻰ
ﯾؤّدي اﻟﻰ
َ اﻟذي
َ َ ﻓَﺎﻧﻔ،اﻟﻣدﯾﻧﺔ
َ  ﻓ َـر َﺟ. ﻓﺧرﺟﺎ وﺗﻘ ﱠدﻣﺎ ُزﻗﺎﻗﺎً واﺣداً وﻟﻠوﻗت ﻓـﺎرﻗَـﻪُ اﻟـﻣـﻼك.ﺗﺢ ﻟﻬﻣﺎ ﻣن ذاﺗﻪ
ِِ
ﻋﻠﻣت ﯾﻘﯾﻧﺎً أ ﱠ
.ﺷﻌب اﻟﯾﻬود
ﱠﺻﻪُ ﺑﻲ
ﻣﻼﻛﻪُ وأَﻧﻘَذﻧﻲ ﻣن ِﯾد
اﻵن
ّن ﱡ
ﻫﯾرود َس و ِﻣن ﱠ
َ أرﺳ َل
ُ
ُ
َ وﻗﺎل
َ ﻛل ﻣﺎ ﺗرﺑ
َ اﻟرب
ُ
َ ﻧﻔﺳﻪ

Gospel of Thomas Sunday

اﻷﻧﺟﯾل ﻷﺣد اﻟﻘدﯾس ﺗوﻣﺎ

The Reading of the Holy Gospel according to St. John (20:19-31)
On the evening of that day, the first day of the week, the doors being shut where the disciples
were, for fear of the Jews, Jesus came and stood among them and said to them, “Peace be with
you.” When he had said this, he showed them his hands and his side. Then the disciples were
glad when they saw the Lord. Jesus said to them again, “Peace be with you. As the Father has
sent me, even so I send you.” And when he had said this, he breathed on them, and said to
them, “Receive the Holy Spirit. If you forgive the sins of any, they are forgiven; if you retain
the sins of any, they are retained.” Now Thomas, one of the twelve, called the Twin, was not
with them when Jesus came. So the other disciples told him, “We have seen the Lord.” But he
said to them, “Unless I see in his hands the print of the nails, and place my finger in the mark of
the nails, and place my hand in his side, I will not believe.” Eight days later, his disciples were
again in the house, and Thomas was with them. The doors were shut, but Jesus came and stood
among them, and said, “Peace be with you.” Then he said to Thomas, “Put your finger here,
and see my hands; and put out your hand, and place it in my side; do not be faithless but believing.” Thomas answered him, “My Lord and my God!” Jesus said to him, “Have you believed
because you have seen me? Blessed are those who have not seen and yet believe.”
Now Jesus did many other signs in the presence of the disciples, which are not written in this
book; but these are written that you may believe that Jesus is the Christ, the Son of God, and
that believing you may have life in his name.

ِ
ِ
(20:19-31) اﻟﺗﻠﻣﯾذ اﻟطﺎﻫر
اﻟﺑﺷﯾر و
اﻹﻧﺟﯾﻠﻲ
ﺷرﯾف ﻣن ﺑﺷﺎرة اﻟﻘدﯾس ﯾوﺣﻧﺎ
ﻓﺻل
ٌ
ٌ
ِّ
ِﺣﯾث ﻛﺎن اﻟﺗﻼﻣﯾ ُذ ﻣﺟﺗﻣﻌ
ِﯾن ﺧوﻓﺎً ِﻣ َن اﻟﯾﻬود
ِ
َ
َ ُ ٌاب ُﻣﻐﻠَﻘﺔ
َ ُﻟﻣﺎ ﻛﺎﻧت ﻋﺷﱠﯾﺔ
ُ أول اﻷﺳﺑوِع واﻷﺑو
ُ ذﻟك اﻟﯾوم وﻫو
ِ
ِ
ﺣﯾن
وﻗﺎل ﻟﻬم
َ
ُﺟﺎء ﯾﺳوع
ُ ﻗﺎل ﻫذا أر
َ  ﻓﻔرَح اﻟﺗﻼﻣﯾ ُذ.ُوﺟ َﻧﺑﻪ
َ اﻫم َﯾدﯾﻪ
َ اﻟﺳﻼم ﻟﻛم* ﻓﻠﻣﺎ
َ *اﻟو ْﺳط
ُ
َ ووﻗف ﻓﻲ
َ
ِ
وﻗﺎل
اﻵب
اﻟر ﱠ
ًوﻗﺎل ﻟﻬم ﺛﺎﻧﯾﺔ
َ ﻗﺎل ﻫذا
َ
َ اﻟﺳﻼم ﻟﻛم ﻛﻣﺎ
ُ أرﺳﻠَﻧﻲ
َ أﺑﺻروا
َ ﻧﻔﺦ ﻓﯾﻬم
َ ﻛذﻟك أﻧﺎ أرﺳﻠُ ُﻛم* وﻟﻣﺎ
َ *ب
ُ
ِ ﻟﻬم ُﺧذوا اﻟروح اﻟﻘدس* ﻣن َﻏﻔَرﺗُم ﺧطﺎﯾﺎﻫم ﺗُﻐﻔَر ﻟﻬم وﻣن أﻣﺳ ْﻛﺗُم ﺧطﺎﯾﺎﻫم
أﺣد اﻻﺛﻧﻲ
ْ أﻣﺳ َﻛ
ُ ت* أﻣﺎ ﺗوﻣﺎ
ُ
َْ
َ َْ
ْ
َ
ﻓﻘﺎل
رون إﻧﻧﺎ ﻗد رأﯾﻧﺎ ﱠ
ُ ﻘﺎل ﻟﻪُ اﻟﺗو ُأم ﻓﻠم
َ ﻓﻘﺎل ﻟﻪُ اﻟﺗﻼﻣﯾ ُذ
َ اﻵﺧ
َ ﻣﻌﻬُم
َ ﯾﻛ ْن
َ .اﻟرب
َ *ُﺟﺎء ﯾﺳوع
ُ َﻋ َﺷ َر اﻟذي ُﯾ
َ ﺣﯾن
ِ
ِ اﻟﻣﺳﺎﻣﯾر ﻓﻲ
ٍ ِ
ِ
أﻋﺎﯾن أَﺛََر
إن ﻟم
ًﻛﺎن ﺗﻼﻣﯾ ُذﻩُ أﯾﺿﺎ
َ *أﺿ ْﻊ ﯾدي ﻓﻲ ﺟﻧﺑِﻪ ﻻ أو ِﻣن
ْ
ْ ﻟﻬم
َ ﯾدﯾﻪ و
َ وﺑﻌد ﺛﻣﺎﻧﯾﺔ أﯾﺎم
ْ
ِ داﺧﻼً وﺗوﻣﺎ ﻣﻌﻬم ﻓﺄﺗﻰ ﯾﺳوع واﻷﺑواب ﻣﻐﻠَﻘَﺔٌ ووﻗف ﻓﻲ اﻟوﺳ ِط وﻗﺎل اﻟﺳﻼم ﻟﻛم* ﺛم ﻗﺎل ﻟﺗوﻣﺎ
ِ
ﻫﺎت
َ
ُ
َْ
َُ
َ
َ
ُ ُ
ُ
ِ
وﻗﺎل
*ًﻏﯾر ُﻣؤ ِﻣ ٍن ﺑل ﻣؤﻣﻧﺎ
إﺻﺑ َﻌ َك إﻟﻰ ﻫﻬﻧﺎ وﻋﺎﯾِ ْن ﯾد ﱠ
ُ ﺿ ْﻌﻬﺎ ﻓﻲ َﺟﻧﺑﻲ وﻻ
َ ي وﻫﺎت
َ ﯾد َك َو
َ
َ
َ ﺗﻛ ْن
َ أﺟﺎب ﺗوﻣﺎ
ٍ
ِ
 طوﺑﻰ.آﻣﻧت
ﻷﻧك رأﯾﺗَﻧﻲ
ُﺻ َﻧ َﻊ ﯾﺳوع
َ ﻟﻠذﯾن ﻟم َﯾ َروا وآﻣﻧوا* وآﯾﺎت أ
َ
َ
َ ُﻗﺎل ﻟﻪُ ﯾﺳوع
َ ًُﺧ َر ﻛﺛﯾرة
َ *ﻟﻪُ رّﺑﻲ واﻟﻬﻲ
ِ
ِ
ِ ع ﻫو اﻟﻣﺳﯾﺢ اﺑن
ِِ
ِ
ت ﻟِﺗؤ ِﻣﻧوا ﱠ
ﺗﻛون
 وﻟﻛﻲ.ﷲ
ب ﻓﻲ ﻫذا
َ ﺑﺄن ﯾﺳو
ْ  وأﻣﺎ ﻫذ ِﻩ ﻓﻘد ُﻛﺗ َﺑ.اﻟﻛﺗﺎب
َ
ُ ُ
ْ َأﻣﺎم ﺗﻼﻣﯾذﻩ ﻟم ﺗُﻛﺗ
َ
ِ
ِ
.ﻟﻛم إذا آﻣﻧﺗُم ﺣﯾﺎةٌ ﺑﺎﺳﻣﻪ

Changes in the Liturgy ﺗﻐﯾﯾرات ﻓﻲ اﻟﻘداس
Megalynarion (Tone One)
O most radiant lamp, the Theotokos, the immeasurable honor, which
is more exalted than all creatures, with praises do we magnify thee.

(اﻟﺗﻌظﯾﻣﺔ ﻟواﻟدة اﻹﻟﻪ )ﺑﺎﻟﻠﺣن اﻷول
ِ  وأ ﱡم،أﯾﺗﻬﺎ اﻟﻣﺻﺑﺎح اﻟﺳﺎطﻊ اﻟﺿﯾﺎء
 اﻷرﻓﻊ ﻣن،اﻹﻟﻪ واﻟﺷرف اﻟذي ﻻ ﻗﯾﺎس ﻟﻪ
. ﺑﺎﻟﺗﺳﺎﺑﯾﺢ ﻧﻌظﻣك،اﻟﺧﻼﺋق ﺟﻣﯾﻌﻬﺎ

Koinonikon (Communion Hymn) اﻟﻛﯾﻧوﻧﯾﻛون
Praise the Lord, O Jerusalem; praise thy God, O Zion. Alleluia!

! ﻫﻠﻠوﯾﺎ. ﺳﺑﺣﻲ اﻟﻬَ ِك ﯾﺎ ﺻﻬﯾون,اﻣدﺣﻲ ﯾﺎ أورﺷﻠﯾم ﻟﻠرب

Instead of “We have seen the true light”,
“Christ is Risen” is sung (Once).

( ﻧرﺗل "اﻟﻣﺳﯾﺢ ﻗﺎم" )ﻣرة واﺣدة,"وﺑدﻻ ﻣن "ﻗد ﻧظرﻧﺎ

Paschal Greeting in Different Languages
English: Christ is Risen! Indeed He is Risen!
Arabic: Al Maseeh Qam! Haqqan Qam! !اﻟﻣﺳﯾﺢ ﻗﺎم! ﺣﻘﺎً ﻗﺎم
Greek: Christos Anesti! Alithos Anesti!
Russian: Khristos voskres! Voistinu voskres!
Romanian: Hristos a Inviat! Adeverat a Inviat!
Spanish: Cristo ha resucitado! Verdaderamente ha resucitado!
Coptic: Pikhirstof aftonf! Khen o methni aftonf!
French: Christ est Ressuscité! En Vérité, Il est Ressuscité!
Hebrew: Ha Mashiyach qam! Ken hoo qam!
Italian: Cristo č risorto! Č veramente risorto!
Latin: Christus resurrexit! Vere resurrexit!
Polish: Khristus Zmartvikstau! Zaiste Zmartvikstau!
Portugese: Christo Ressuscitou! Em Verdade Ressuscitou!
Serbian: Hristos Vaskrese! Vaistinu Vaskrese!
Syriac: Meshiha qam! Bashrira qam!
Albanian: Krishti Ungjall! Vertete Ungjall!
Armenian: Christos harjav i merelotz! Orhniale harutjun Christosi!
Chinese: Helisituosi fuhuole! Queshi fuhuole!
Czech: Kristus vstal zmrtvy'ch! Skutec ne vstal!
Dutch: Christus is opgestaan! Hij is waarlijk opgestaan!
Estonian: Kristus on surnuist ülestőusnud! Tőesti ülestőusnud!
Finnish: Kristus nousi Kuolleista! Totisesti Nousi!
Gaelic: Erid Krist! G'deya! n erid she!
Georgian: Kriste aghsdga! Cheshmaritad aghsdga!
Hungarian: Krisztus feltámadt! Valóban feltámadt!
Japanese: Harisutosu Fukkatsu! Jitsu Ni Fukkatsu!
Norwegian: Kristus er oppstanden! Han er sannelig opstanden!
Slovak: Kristus vstal zmr'tvych! Skutoc ne vstal!
Swedish: Kristus är upstĺnden! Ja, Han är sannerligen uppstĺnden!
Ukranian: Kristos Voskres! Voistinu Voskres!

Please drop off your
Food For Hungry
People Coin Box
at the Candle Stand.
Please return filled Coin Boxes.
Altar Vigil Candle
APRIL

Louie and Ernestine Ede
Salam Exeni
Archdeacon David and Pat Nimer
Michael and Mouna Dahlan and Family

MAY

Farid and Marcel Moussa
Michael and Mouna Dahlan and Family
Michael and Lillian Asha

JUNE

Michael and Mouna Dahlan and Family
Michael and Lillian Asha
Salam Exeni
Paula Bardawil and Family
Zena and Emile Farah

JULY

Roger Nimer and Family
Michael and Mouna Dahlan and Family

Fasting
. ﺣﺗﻰ أﯾﺎم اﻷرﺑﻌﺎء واﻟﺟﻣﻌﺔ، آﯾﺎر29 ﻻ ﺻﯾﺎم ﻣن اﻟﻔﺻﺢ إﻟﻰ ﻋﯾد اﻟﺻﻌود
During the forty days after PASCHA, the Church does not
expect you to fast until after the Feast of the Ascension on
May 29, even on Wednesdays and Fridays.

Cathedral News
Please sign-up on the list in the Kitchen.

Holy Bread Offering
TODAY

Fellowship of St. John the Divine (FSJD)
Atalla and Andrea Abu-Akel and Family

MAY 4

Maria Menuau

MAY 11

Drs. Michael Maunder and Sawsan Khuri

MAY 18

Adn. David and Pat Nimer

MAY 25

Salem and Hannan Mounayyer and Family
Amal and Janet Hakim

JUNE 1

George and Zakieh Samaan and Family

JUNE 8

OPEN

Coffee Hour Host
TODAY

FSJD— Luncheon Patronal Feast of St. George

MAY 4

Maria Menuau

MAY 11

Drs. Michael Maunder and Sawsan Khuri

MAY 18

Adn. David and Pat Nimer

MAY 25

Salem and Hannan Mounayyer and Family
Amal and Janet Hakim

JUNE 1

George and Zakieh Samaan and Family

JUNE 8

OPEN

Cathedral Calendar
TODAY
TODAY
TODAY
Monday, April 28
Saturday, May 3
Sunday, May 4
Sunday, May 4
Sunday, May 4

Divine Services for Patronal Feast of St. George 9:30 a.m.
Luncheon for Patronal Feast of St. George After Liturgy
NO Sunday School Classes
Vision and Development Committee Meeting 7:00 p.m.
The Great Vespers Service will NOT be celebrated.
Orthros (Matins) Service
9:30 a.m.
Divine Liturgy
10:30 a.m.
Monthly Antiochian Women Meeting
1:00 p.m.

Save the Date!
Annual St. George Feast Day Celebration (Formal Banquet)
May 17, 2014
Sunday School Recognition Sunday
Jun 1, 2014
Antiochian Women General Assembly and Elections
Jun 1, 2014
Southeast Diocese Parish Life Conference in Orlando, FL
Jun 1111-15, 2014
Visit of Archdiocese Bishops and Board of Trustees to Miami Oct 2323-26, 2014
53rd Biennial Archdiocese Convention hosted in Miami
Jul 2323-30, 2017

NEXT SUNDAY:
Forty-Day Memorial Service for
Our Father and Metropolitan PHILIP
of Thrice-Blessed Memory,
offered by the entire St. George Cathedral Family.

Memory Eternal!
~~~
Congratulations to Toufic and Darlene Zakharia,
on the Baptism of their daughter, Sabrina.

Mabrouk!

MISSION
STATEMENT
This Mission Statement is taken partly from
the Preamble of the Cathedral Constitution.

"We, members of the Holy Orthodox Catholic and
Apostolic Church of Jesus Christ, in the city of Coral
Gables and the Greater Miami area and Community,
desiring the growth of our faith and its teachings for
ourselves and our posterity, do unite together as a
Parish and Church for the service of the Gospel of
Jesus Christ, for the reception of the Holy Sacraments, for the observance of the faith, morals and
discipline of our Holy Church as administered under
the authority and jurisdiction of the Self-Ruled
Antiochian Orthodox Christian Archdiocese of North
America, and do hereby solemnly pledge to
'commend ourselves and each other and all our life
unto Christ our God!'"

Registration and Hotel information for the Parish Life Conference in
Orlando to be held on June 11-15, 2014, may be found at

www.parishlifeorlando.com.

For Reservations, please contact the Cathedral Office at 305-444-6541.

